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يحمــل المعــرض الاســتيعادي للفنــان الراحــل/ محمــد الطحــان �ركــز الجزيــرة للفنــون رســالت
، أولهــ�: رســالة تقديــر لتاريــخ أحــد 

قيــادات قطــاع الفنــون التشــكيلية، حيــث شــغل الفنــان وظيفــة مديــر عــام إدارة البيناليــات والمعــارض العالميــة ســابقًا، كان خلالهــا 

مثــالاً يحُتــذى في الإخــلاص والتفــاª والعطــاء، أمــا رســالتنا الثانيــة: لروحــه الطيبــة فهــي أن م�اثــه الإبداعــي ســيظل يخُلــد ســ�ته 

العطــرة، ويحفــظ لــه مكانتــه في ســجل التشــكيل المــصري كفنــان عاشــق لمصريتــه، وأنــه قــد خلــف وراءه لنــا وللأجيــال القادمــة 

ــا مــن الأعــ�ل ذات الأصالــة والخصوصيــة بعــد مســ�ة حافلــة بالإبــداع والعطــاء، اســتطاع خلالهــا أن يجمــع بــ
 الــتراث  إرثًــا ثريً

والفــن الشــعبي، في صياغــة تشــكيلية حديثــة، حيــث وجــد نفســه واكتشــف طريقــه الصحيــح الســليم وواصــل الرحلــة بــكل الصــدق 

والصمــود والإصرار، كأÌــا عــË عــلى ينابيــع أســطورية متدفقــة لا تنضــب، وعــلى مناجم ســحرية عامرة لا تنفــد ... Æكن وصــف الفنان 

الراحــل/ محمــد الطحــان بأنــه الــروح المصريــة الطبيعيــة الخاليــة مــن التكلــف والتــي عــبرت عنهــا موضوعاتــه الشــعبية وزخارفــه 

وعنــاصره وأصالتهــا، لتتشــابه مســطحات لوحاتــه بالجداريــات الفرعونيــة التــي وثـّــقت وحفظت عــادات وتقاليد المصريــ
 وهويتهم.

عاÖ مث� وممتع مشاهدته في عرض كب� يليق بقيمة الفنان الراحل/ محمد الطحان.
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                                                                      رئيس قطاع الفنون التشكيلية



The retrospective exhibition of the late artist Mohamed Eltahan at Gezira Art Center holds two messages. The first one is a 

message of appreciation for the history of one of the officials of the Fine Arts Sector, as the artist took the position of General 

Director of Biennales and International Exhibitions, where he was an exemplar of sincerity, devotion, and giving. The second 

one is for his kind soul, as his artistic legacy will immortalize his life, and preserve his place in the history of Egyptian fine art 

as an artist who loved his belonging to Egypt and left for the present and future generations a rich legacy of original works after 

a career full of creativity and giving. Throughout such career, he combined heritage and folk art in a modern fine art figuration, 

where he found his passion, discovered his right way, and continued his career with all sincerity, resilience, and determination, 

as if he had found mythical flowing inexhaustible springs and overflowing magical mines that never run out.

The late artist Mohamed Eltahan is a natural Egyptian spirit free from pretension, which was reflected in his folk themes, 

decorations, elements, and originality to the degree that the surfaces of his paintings resemble the pharaonic murals documenting 

and preserving the customs, traditions, and identity of Egyptians.

It is such an exciting and interesting world to watch in such a large exhibition that befits the value of the late artist Mohamed Eltahan.

Prof. Khaled Sorour

Head of Fine Arts Sector



ــة  ــد الطحــان (١٩٤٦- ٢٠٢١) بإقام ــان الراحــل / محم ــون بالفن ــرة للفن ــز الجزي ــلاً في مرك ــون التشــكيلية متمث ــى قطــاع الفن يحتف

ــك والخــزف مســتعرضًا  ــي، والرســم، والجرافي ــر الزيت ــ
 التصوي ــا ب ــة م ــة المختلف ــه الفني ــن أع�ل ــة م معــرض اســتيعادي لمجموع

ــة. ــه الإبداعي ــب تجربت جوان

يتميــز الفنــان الراحــل/ محمــد الطحــان برؤيتــه الفنيــة الخاصــة؛ التــي تجعــل البيئــة الشــعبية والــتراث هــي المنهــل والمحــرك لأع�لــه 

ــداع.  ــل والإب ــن التأم ــه م ــه في حال ــلى مســتله�ت مفردات ــاظ ع ــد، والحف ــع التبســيط والتجري ــم م ــة، والتفه ــن الحميمي ــوع م بن

مســتخدمًا مجموعــة مــن الشــخوص والرمــوز والعبــارات في مــزج متناغــم، مكتفيًــا باســتخدام العلاقــات اللونيــة في الربــط فيــ� بينهــا 

مشــ�اً إلى واقعًــا مرئيًــا، يســهل عــلى المتلقــي فهمــه والاســتمتاع بقيمــه الج�ليــة.

نجــد الفنــان الراحــل / محمــد الطحــان Ìوذجًــا مميــزاً لمــن عشــق مــصر بتراثهــا وأبنائهــا، معــبراً عــن أعيادهــم وتقاليدهــم وعاداتهــم 

وأفراحهــم في رؤيــة فنيــة مميــزة، ليؤكــد عمــق مفهــوم البيئــة والإنســان مؤكــدًا ج�ليــات حيــز اللوحــة بتقنياتــه الفنيــة المميــزة 

والمتنوعــة، لتكــون أع�لــه Ìوذجًــا للأصالــة وعمــق جذورهــا والمعــاصرة والحداثــة برؤيــة مبدعهــا ليكــون أحــد فنــاª مــصر الأوفيــاء.
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الفنــون  لمراكــز  المركزيــة  الإدارة  رئيــس                                                                  



The Fine Arts Sector, represented by Gezira Art Center, celebrates the late artist Mohamed Eltahan (19462021-) through 
holding a retrospective exhibition of a collection of his various artworks, including oil painting, drawing, graphic art, and 
ceramics, showing the aspects of his creative experience.
The late artist Mohamed Eltahan is distinguished by his unique artistic vision that makes the folk environment and heritage 
the source of and the engine for his works with a kind of intimacy and understanding with simplification, abstraction, and 
preservation of the inspirations of his vocabulary in a state of contemplation and creativity. He used a group of figures, symbols, 
and phrases in a harmonious combination, satisfied with employing the color relations to link them, referring to a visual reality 
that is easy for the viewer to understand and enjoy its aesthetic values. 
The late artist Mohamed Eltahan is an outstanding example of those who loved Egypt with its heritage and compatriots. He 
portrayed their feasts, traditions, customs, and weddings with a remarkable vision to stress the depth of the concept of the 
environment and humans, highlighting the aesthetics of the painting with his remarkable and diverse techniques, which made 
his works a model of originality and its deep roots, contemporaneity, and modernity, with the vision of their creator, who is one 
of Egypt’s loyal artists.

Ms. Dahlia Moustapha

Head of the Central Administration of Art Centers



يقُــام معــرض الفنــان الراحــل / محمــد الطحــان (١٩٤٦- ٢٠٢١) بقاعــات مركــز الجزيــرة للفنــون، شــاهدًا عــلى Ìوذجًــا نــادرًا لفنــان 
عشــق مــصر بــكل تفاصيلهــا ومفرداتهــا، وغــاص فى كل احتفالاتهــا وعاداتهــا، وانتقــل مــا بــ
 شــ�لها وجنوبهــا في حالــة مــن التأمــل 

والتفكــ� ليمــزج مفرداتهــا؛ لتكــون الملهــم لإبداعاتــه الفنيــة المميــزة.
ــى  ــات حت ــذ البداي ــة من ــة المختلف ــه الفني ــان الراحــل / محمــد الطحــان �جموعــة متنوعــة لمراحل ــأð المعــرض الاســتيعادي للفن ي
ــة حقــلاً  ــع المجــالات الفني ــي والرســم والجرافيــك والخــزف، جاعــلاً جمي ــر الزيت ــ
 التصوي المراحــل الأخــ�ة مــن إبداعــه ســابحًا ب
لإبداعــه، يعــزف فيــه لحــن المــصري الأصيــل... نجــده قــد اتخــذ مــن القبــاب، والمــآذن، والبيــوت الشــعبية، والعــ�ل والفلاحــ
؛ بــل 
والكتابــات والنصــوص الشــعبية، والرمــوز الخاصــة بعــادات مجتمعنــا... مفــردات للوحاتــه يصوغهــا بأســلوبه بعــد أن يعيهــا ويفهمهــا 

ويعيشــها كمــصري أصيــل.
جعــل الــتراث والبيئــة الشــعبية المصريــة مضــ�رًا لإبداعــه في حالــة مــن التشــخيص والتجريــد والتبســيط ممزوجًــا بتجربــة لونيــة 
مميــزة، جعلــت تلــك الخصوصيــة الإبداعيــة المبنيــة عــلى الأصالــة المصريــة، ومواكبــة للمعــاصرة والحداثــة تتواجــد في المحافــل الفنيــة 
ــا للبيئــة المصريــة، ومفتخــراً بأنــه أحــد  المحليــة والدوليــة بقــوة وôيــز، ليكــون الفنــان الراحــل / محمــد الطحــان متصالحًــا ومحبً

أبنائهــا يعــبر عنهــا بفنــه بطلاقــة وحــب ليكــون إبداعــه شــاهدًا عــلى ذلــك.
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للفنــون  الجزيــرة  مركــز  مديــر                                                                                



The late artist Mohamed Eltahan›s (19462021-) exhibition held at the galleries of Gezira Art Center is witnessing a rare example 
of an artist who loved Egypt with all its details and vocabularies, diving into all its celebrations and customs. He moved between 
its north and south in a state of contemplation and thought to combine its vocabularies to be the inspirer of its distinctive 
artistic creations.

The retrospective exhibition by the late artist Mohamed Eltahan presents a variety of his different artistic stages from the 
beginnings to the last stages of his creativity, moving among oil painting, drawing, graphic art, and ceramics. He made all 
artistic fields a field of his creativity in which the original Egyptian melody is played. He was inspired by domes, minarets, 
working-class homes, workers, peasants, writings, folk texts, and symbols of our social customs as vocabularies for his paintings, 
forming them in his style after being aware of them, understanding and living them as an authentic Egyptian.
He took the heritage and Egyptian folk environment as a field for his creativity in a state of figuration, abstraction, and 
simplification. He mixed them with a distinctive color experience that made that creative peculiarity based on the Egyptian 
authentication, keeping pace with contemporary and modernity to exist in local and international artistic activities with strength 
and distinction; the late artist Mohamed Eltahan reconciled and loved the Egyptian environment and proud that he is one of its 
sons, expressing its art fluently and lovingly so that his creativity is a witness to that.

Artist Amir Ellithy

Director of Gezira Art Center



محمــد الطحــان اســم حبيــب إلى النفــس؛ عرفتــه طالبًــا مجتهــدًا دؤوبًــا؛ وفنانًــا جــادًا يعمــل بجــد وإخــلاص في هــدوء، بعيــدًا عــن 
 
صيــت زائــف، ابــن بلــد أصيــل؛ يســتلهم الــتراث الفلكلــورى المــصرى، يســتلهم رمــوزه وأشــكاله وزخارفــه ومضامينه، وســلوك المصري
وعاداتهــم ... أشــياء عاشــها وعايشــها، كل ذلــك في تكوينــات متنوعــة، يجمــع فيهــا بــ
 التشــخيص والتجريــد أحيانـًـا في أعــ�ل غنيــة 
بالتعبــ� والصــدق والحــس الشــعبي المــصري، أحيانـًـا Æيــل للتشــخيصية، وأحيانـًـا أخرى نحــو التجريد أو التعب� الإنســاª الغــ� مباشر .

 
والفنــان محمــد الطحــان قــد جمــع في أع�لــه ب
 الاتجاهــ
، مرة نراه يلجــأ إلى اســتلهام الزخارف وواجهــات المنازل الشــعبية المصرية 
المتنوعــة ومــرة يتجــه إلى التجريــد، فيقدم تصمي�ت تتميز بخيال غنــى وحس مصرى المذاق، ومرة أخرى يقدم موضوعات تشــخيصية 
مــن الحيــاة والبيئــة الشــعبية المصريــة، وتظــل أيضًــا مصريــة الطابــع، بجــوار ôیزهــا بحــس تعبیــری عــالٍ، ورغم تعــدد الخامــات التي 
يتعامــل معهــا مــن تصويــر زيتــي إلى رســم بخامــات مختلفــة إلى حفــر الزنــك والخشــب والجلــد، فهــو في مجمــوع أع�لــه هــو محمد 
الطحان، ينمو منطقيًا دون شطحات عشوائية أو جرى وراء الموضة، ويعتبر الطحان واحـــدًا من فناª مصر الشباب الجادين الجيدين.
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Mohamed Eltahan is a name that is beloved to the soul. I knew him as a diligent active student and a serious artist who works 
hard, sincerely, and quietly, far from a false reputation; he is an authentic son of the nation. His artworks inspired by the 
Egyptian folk heritage, its symbols, forms, decorations, and contents. The Egyptians and their customs, and the things he lived 
are depicted in his diverse compositions, combining figuration and abstraction in artworks rich in expression, honesty and 
Egyptian folk art. Sometimes he tends to depict figurative art, and sometimes tends to abstraction or indirect human expression.
The artist, Mohamed Eltahan, combined two directions in his artworks. Sometimes he draws inspiration from the decorations 
and the facades of various Egyptian folk houses, and other times he turns to abstraction; he presents designs characterized by 
rich imagination and sense with Egyptian flavour. He presents figurative themes from Egyptian folk life and environment. They 
also remain characterized by the Egyptian theme, next to their high expressive sense.
Despite the multiplicity of media he dealt with, including oil painting, different media, engraving zinc, wood, and leather, in 
the sum of his artworks he is Mohamed Eltahan. He grows logically without random figments or looking for trends. Eltahan is 
considered one of Egypt›s good serious artists. 

Artist Zakaria Elzeini



¿Éë£dG óªfi ôjhÉ°üJ ‘ á«Ñ©°ûdG áÄ«ÑdG

ــة المعيشــية  ــازل الشــعبية في البيئ ــات المن ــة بواجه ــبر الســنوات الماضي ــد الطحــان ع ــر/ محم ــان القدي ــا في لوحــات الفن ــا بصريً ارتبطن
لحيــاة الإنســان المــصرى ســواء في الريــف أو الأحيــاء القدÆــة والعريقــة بالمــدن كالقاهــرة أو البيــوت النوبيــــة التـــي انقرضــت ، وكذلــك 
مســاكن أهــالي الجنــوب والواحــات المصريــة ... تعكــس هــذه اللوحــات المصــورة بالألــوان الزيتيــة العلاقــات الج�ليــة لمفــردات الوحــدات 
 
الســكنية؛ كأنهــا ذريعــة يلجــأ إليهــا الفنــان ليظهــر مقدرتــه في أحــكام تكويــن لوحاتــه وفي تنغيــم العلاقــات والمســاحات والألــوان بــ
ــة المنظــر  ــ
 خلفي ــه بشــكل أســاسي وب ــة المســكن وواجهت ــ
 كتل ــة المختلفــة .. وب ــواب، أو التشــكيلات الزخرفي ــذ والأب فتحــات النواف
المفتوحــة عــلى ملامــح تؤكــد البعــد الجــ�لي لهــذه البيــوت ؛ كالمــآذن أو القبــاب أو حتــى مســاحة الســ�ء المجــردة بلونهــا الرمــادي 
الشــاحب بلمســات مـــن الأزرق الــذي يضــع بقيــة ألــوان البالتــة الدافئــة التــي يســتخدمها الفنــان في موضعهــا الصحيــح، ذلــك كلــه يؤدي 
في النهايــة إلى تصاويــر ذات ألحــان شــعبية مصريــة أصيلــة في تقنيــة تتســم أحيانـًـا بالخشــونة أو العجائــن اللونيــة لإكســاب مســطحاته 

ذلــك العبــق الـقـديـــم والعتيــق مؤكــدًا عــلى أن البيئــة المصريــة هــي مصــدر اســتلهامه ومفخــرة لخيالاتــه الإبداعيــة . 
وÖ أكــن .. أو لا أتذكــر أننــي شــاهدت مجاميــع بشريــة في هــذه اللوحــات إلا مؤخــراً .. في معرضــه الرائــع الأخــ� الــذي أقامــه �جمــع 
الفنــون بالزمالــك أواخــر أغســطس ۲۰۰۰ ، حيــث فوجئــت كمـــا فـــوجئ محبــي فنـــه وجمهــور معرضــه بلوحــات بانوراميــة يســجل 
فيهــا ملحمــة المــزج بــ
 هــذه البيــوت والأحيــاء الشــعبية وبــ
 ســكانها؛ فصــور النــاس في عاداتهــم وتقاليدهــم وأعيادهــم وأفراحهــم 
وموالدهــم؛ فقــدم رؤيــة جديــدة في مســ�ته الإبداعيــة وعمــق مفهــوم البيئــة والإنســان في أع�لــه، وكشــف عــن نضجــه الفنــي وôلكــه 
ــه  ــان مــصري احــترم وأحــب عالم ــون كفن ــ
 الشــكل والمضم ــا ب ــط م ــه التشــكيلية لترب ــت معزوفت ــه، وتواصل ــه وتقنيات ــر لأدوات القدي

واســتلهمه وأبــدع فيــه بلمســاته المتميــزة .

≈````°TÉà``°ShGO â`````ª`°üY / الفنان   



The Folk Environment in Mohamed Eltahan’s Paintings 

Over the past years we have been linked visually in the paintings of the great artist Mohamed Eltahan to the facades of folk 
houses in the living environment of the Egyptians’ life, whether in the countryside or the old neighborhoods of cities such as 
Cairo or the extinct Nubian houses as well as the dwellings of the people of the south, and the Egyptian oases. These paintings 
reflect the aesthetic relations of the vocabulary of the housing units as a pretext that the artist resorts to show his ability of 
mastering composition in his paintings and toning the relationships, spaces and colors between window openings, doors or 
various decorative shapes, and between the housing block and its facade mainly, and the background of the view open to 
features that emphasize the aesthetic dimension of these houses, such as minarets, domes, or even the bare sky, with its pale gray 
color and touches of blue, which puts the rest of the warm colors of the pallet used by the artist in their right place. Eventually, 
all of this lead to images with authentic Egyptian folk melodies in a technique sometimes characterized by roughness or color 
pastes to give its surfaces the ancient and antique style, stressing that the Egyptian environment is a source of his inspiration 
and a source of pride for his creative imaginations.
I don›t remember viewing human groups in these paintings until recently in his last wonderful exhibition that he held at the 
Center of Arts in Zamalek in late August, 2000. I was surprised as were the fans of his art and the audience of his exhibition 
with panoramic paintings in which he records the epic blend among these houses, folk neighbourhoods, and its residents.
He portrayed people in their customs, traditions, feasts, joys, and birth ceremonies; he presented a new vision in his creative 
career and the depth of the concept of the environment and the human being in his artworks. He revealed his artistic maturity, 
and the great empowerment of his tools and techniques; his plastic art playing continued to link form and content as an 
Egyptian artist who respected and loved his world and was inspired by it, creating his distinguished touches.

Artist Esmat Dawestashy
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ــة، ومصــادر  ــى الفني ــد رؤيت ــر الأكــبر فى تشــكيل وجــدا~ وتحدي ــه الأث ــذى كان ل ــق، وال ــك الحــى الشــعبى العري ــة ذل فى حــى الج�لي
اســتلهامى مــن المبــا~ القدÆــة والمســاجد الآثريــة، البوابــات الضخمــة العتيقــة، والشــوارع الضيقــة ببيوتهــا وأبوابهــا وشــبابيكها القدÆــة؛ 
ــالات والمناســبات  ــ
 أناســها والاحتف ــارب والمــودة ب ــة، والتق ــا الهادئ ــاة تحــت الشــمس الســاطعة وظلاله ــة والحي ــى تعــج بالحرك والت

.
الدينيــة مثــل مولــد النبــى ومولــد الحســ
فى هــذه الحيــاة الشــعبية والتــى اســتلهمت منهــا وحتــى الآن أعــ�لى الفنيــة فى مختلــف المجــالات الفنيــة مــن تصويــر ورســم وحفــر 
وخــزف؛ بدايــة مــن مجموعــة (عــ�ل البنــاء) وهــى مــشروع تخرجــى مــن معهــد ليونــاردو دافنــشى، والــذى عــبرت فيــه عــن فئــة مــن 
المجتمــع تكــد وتكــدح تحــت لهيــب الشــمس... ثــم الانغــ�س فى الــتراث الشــعبى وتشــكيل عنــاصره مــن أهلــه ومنمنــ�ت إســلامية 

وقبــاب، ومــآذن وزخــارف، وتناولــت الألعــاب الشــعبية مثــل النقــرزان ورقصــة الحصــان والتحطيــب والســيجة وغ�هــا..
وكذلــك التفاعــل مــع الأحــداث الجاريــة والمتكــررة مــن مناســبات دينيــة واجت�عيــة، ومــا يــدور فى العــاÖ مــن أحــداث سياســية وحــروب 
مثــل حــرب أكتوبــر واعتــداء العــراق عــلى الكويــت.. بجانــب مــا يحــدث فى فلســط
 والعــراق ولبنــان وغ�هــا .. مــ� أفــرز أعــ�لاً أظنُهــا 
معــبرة، وإنتاجًــا قصــدت أن يتفاعــل مــع البيئــة ومــا يــدور فيهــا مــن ســلام وحــرب .. أمومــة وطفولــة وغــ� ذلــك مــن أحــداث فى أعــ�ل 

ر�ــا حجــزت مكانهــا عــلى الســاحة التشــكيلية.
كــ� كان لرحــلا] الفنيــة إلى الــوادى الجديــد وجنــوب ســيناء والأقــصر وأســوان؛ أثــر كبــ� فى تعميــق رؤيتــى الشــعبية وامتــدادًا لمفــردا]، 
حيــث وجــدت الرســوم والزخــارف تزيــن جــدران البيــوت وذات عنــاصر متفــردة ومرتبطــة بالبيئــة مثــل عبــارات الحــج وتصاويــر الكــف 
ــد مصدرهــا مــن مــكان واحــد فأصبحــت  وعــ
 الحســود والعروســة، فاختزنــت واختزنــت وأفــرزت مخــزو~ فى أعــ�ل يصعــب تحدي

عجينــة مصريــة صميمــة مــن الشــ�ل إلى الجنــوب.

¿É```````ë```£dG ó```ª``ë``e /¿ÉæØdG



The Influences that Reflected on the Artist Intellectually and Artistically

The Jamaliyeh neighborhood, that ancient working-class neighborhood, had the greatest influence in shaping my sentimental 
and defining my artistic vision and sources of inspiration including, ancient buildings, mosques, huge gates, and narrow streets 
with their old houses, doors, and windows. The neighborhood is full of movement and life under the bright sun and its quiet 
shadows, closeness and affection between its people, celebrations, and religious occasions such as the birth of the Prophet and 
the birth of Elhussein.

By this folklife, I inspired my artworks in various artistic fields of painting, drawing, engraving, and pottery. I started with 
the collection of “The Construction Workers” which was my graduation project at the Leonardo da Vinci Institute, in which I 
expressed a group of society toils under the sun. Then I involved in folk art and the formation of its elements of its people, Islamic 
miniatures, domes, minarets, and decorations; I depicted folk games such as elnakrazan (an Egyptian musical instrument), the 
horse dance, eltahtib (an Egyptian stick dance), Seega, and others.
I also depicted the interaction with current and recurring events of religious and social occasions and what is going on in the 
world of political events and wars such as the October war and Iraq’s attack on Kuwait in addition to what is happening in 
Palestine, Iraq, Lebanon, and others. This resulted in artworks that I think are expressive and productions that I intended to 
interact with the environment of peace and war, motherhood and childhood, and other events depicted in artworks that may 
have reserved their place on the fine art scene.
My artistic trips to the New Valley, South Sinai, Luxor, and Aswan had a great impact on deepening my folk vision and an 
extension of my vocabulary. I found drawings and decorations adorning the walls of houses with unique elements related to the 
environment, such as Hajj phrases, drawings of the palm, the evil eye, and elmawlid doll; I stored and presented my inventory 
in artworks that are difficult to spot its source of inspiration, so it became a pure Egyptian paste from north to south.

Artist Mohamed Eltahan
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(مواليد ١٣ أكتوبر١٩٤٦ القاهرة - وتوفى في ٤ ديسمبر ٢٠٢١القاهرة) 

المؤهلات العلمية:

بكالوريوس المعهد العالي للفنون الجميلة (ليوناردو دافنشي) قسم التصوير الزيتي ١٩٧٣.

النقابات والجمعيات:

ــة  ــة الطبيع ــ
، عضــو جمعي ــ
 المصري ــة الحفاري ــ
 التشــكيلي
، عضــو ج�ع ــة الفنان عضــو نقاب

والــتراث، عضــو جمعيــة فنــاª الغــوري، عضــو الجمعيــة الأهليــة للفنــون الجميلــة، واختــ� ســكرت� 

عــام الجمعيــة وصاحــب فكــرة إقامــة صالــون الجمعيــة، عضــو جمعيــة محبــي الفنــون الجميلــة، 

عضــو جمعيــة الإمــارات للفنــون التشــكيلية.

الوظائف والمهن:

عمــل بالتدريــس فى مجــال التربيــة الفنيــة �ــدارس ليســيه الحريــة ببــاب اللــوق بالقاهــرة فى مراحــل التعليــم الابتــدا? –الإعــدادي - 

الثانــوي مــن عــام ١٩٨٠ : ١٩٩٢، عضــو فنــي بــإدراة المعــارض، عضــو فنــي بقاعــة الفنــون الجميلــة ببــاب اللــوق، عضــو فنــي �جمــع 

الزمالــك، عضــو فنــي بقاعــة النيــل، عضــو فنــي بــإدراة المعــارض الداخليــة، عضــو فنــي بــإدراة المعاينــات، مديــر عــام البيناليــات 

والتريناليــات والمعــارض الدوليــة بقطــاع الفنــون التشــكيلية، مديــر عــام المراســم وبيــوت الإبــداع بقطــاع الفنــون التشــكيلية.

المعارض الشخصية:

ــان مــصري غــزا  ــبر أول فن ــع)، بهــذا يعت ــوب ســيناء(مدينة الطــور – شرم الشــيخ- ذهــب ونوبي ــان عــدة معــارض فى جن ــام الفن أق

بفنــه هــذه المنطقــة بعــد تحريرهــا ١٩٨٣، أقــام العديــد مــن المعــارض الخاصــة �عظــم محافظــات مــصر، معــرض بقاعــة النيــل (٢) 
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1990، قــر ثقافــة شــبين الكــوم 1993، مجمــع الفنــون بالزمالــك2000، قاعــة المركــز المــري للتعــاون الثقــافي الــدولي 1995 ،2000، 

معــرض بمحافظــات )طنطــا ، شــبين الكــوم ، كفــر الشــيخ( تابــع الهيئــة العامــة لقصــور الثقافــة 2000 ،2001، شــعبيات الطحــان بنــادي 

اليخــت الجيــزة مايــو 2001، معــرض بمكتبــة المعــادي العامــة بالمعــادي 2003،  )المولــد( بالمركــز المــري للتعــاون الثقــافي الــدولي بقاعة 

)الدبلوماســيين الأجانــب( أبريــل 2004، معــرض بمكتبــة المســتقبل في مــر الجديــدة ـ القاهــرة ـ ديســمبر 2004، معــرض بأتيليــه 

القاهــرة )ضيــف شرف المعــرض نجلتــه الفنانــة/ رحــاب الطحــان معــرض خــاص( 2005، معــرض بقاعــة قرطبــة بالمهندســن ـ الجيــزة 

2005، معــرض بقاعــة محمــد ناجــى بأتيليــه القاهــرة 2006.

المعارض المحلية:

ــام  ــرض الع ــع- المع ــع – الربي ــرض الطلائ ــى الآن، مع ــام 1968 وحت ــذ ع ــة من ــون المختلف ــالات الفن ــة فى مج ــه الفني ــارك بأعمال ش

ــون  ــراث – صال ــة وال ــرة – الطبيع ــه القاه ــن – أتيلي ــن المصري ــة الحفاري ــوري – جماع ــاني الغ ــة – فن ــة الأهلي ــون الجمعي – صال

الأعــال الفنيــة الصغــرة، المعــرض القومــي للفنــون التشــكيلية الــدورة )28( 2003، )29( 2005، )معــالم رمضانيــة( 2004،  

ــن  ــرة الســابع 2004، ف ــة الصغ ــال الفني ــون الأع ــون 2004، صال ــره للفن ــز الجزي ــن الرســم )أســود-أبيض( بمرك ــون الأول لف الصال

الجرافيــك القومــي الــدورة الثالثــة 2005،   »رمضانيــات« بأتيليــه القاهــرة أكتوبــر 2005، المهرجــان التشــكيلي الأول، الثــاني، الثالــث 

ــام  ــرض الع ــداع الأول )المع ــان الإب ــة 2004، 2005، 2006، مهرج ــون الجميل ــة للفن ــة الأهلي ــكندرية للجمعي ــداع بالإس ــز الإب بمرك

ــوري 2007،  ــة الغ ــة، قب ــون الجميل ــة للفن ــة الأهلي ــى« للجمعي ــن شرق ــى لح ــات ع ــكيلية( 2007، » تنويع ــون التش ــوق الفن وس

ــس  ــون هليوبل ــم، صال ــهادة تكري ــى ش ــان ع ــل الفن ــرة 2007، وحص ــد -القاه ــادي الصي ــكيلية بن ــون التش ــن للفن ــرض الثام المع

للفنــون بنــادي هليوبلــس الريــاضى  2007، المهرجــان القومــي الثالــث للحــرف التقليديــة والتراثيــة، وكالــة الغــوري مايــو 2007.

المعارض الجماعية الدولية:

شــارك بأعمالــه الفنيــة فى المعــارض الدوليــة والبيناليــات والتريناليــات منــذ  1974: 2007، البينــالي العــربي الأول ببغــداد 1974 والثــانى 
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بالربــاط ١٩٧٦، بينــالي الإســكندرية الــدولي لــدول حــوض البحــر المتوســط الحــادي عــشر ١٩٧٦، والثالــث عــشر ١٩٨٠، والرابــع عــشر 

١٩٨٢، معــرض الفــن المــصري المعــاصر بالســودان ١٩٧٧-١٩٨٠، الفــن المــصري المعــاصر بــلا جــوس – رومانيــا – اليابــان – ألمانيــا – 

أمريــكا ١٩٧٧، معــرض ج�عــي بقاعــة كابريــسى مدينــه كوبيــو فنلنــدا ١٩٩٠،  ترينــالي مــصر الــدولي لفــن الجرافيــك ١٩٩٣-١٩٩٦-

١٩٩٩-٢٠٠٣-٢٠٠٦، بينــالي القاهــرة الــدولي للخــزف ١٩٩٢-١٩٩٤-١٩٩٦-١٩٩٨-٢٠٠٠- ٢٠٠٢، معــرض الطباعــة ذا الحجــم الصغــ� 

كاداكويــس الــدولي الرابــع عــشر – ادوجــى أســبانيا ١٩٩٤، معــرض الفــن التشــكيلي �هرجــان نــ�و: الثقــافي الــدولي بالمركــز الثقــافي 

الألمــا~ (جوتــه) نــ�و: كينيــا ١٩٩٤، معــرض الفــن التشــكيلي �هرجــان «كونفجــوارا ٢» ألمانيــا ١٩٩٥، بينــالي القاهــرة الــدولي الســابع 

ــك  ــدولي للجرافي ــوج ال ــالي كول ــة ٢٠٠٣، بين ــات المتحــدة الأمريكي ــ
 – الولاي ــدولي للمصري ــن الطباعــة ال «دعــوة خــاص» ١٩٩٨، ف

برومانيــا ٢٠٠٣، الفــن المــصري المعــاصر بالصــ
 ٢٠٠٤، بانورامــا فــن الخــزف المــصري المعــاصر – مكتبــة الإســكندرية ٢٠٠٥، بينــالي 

ــا ٢٠٠٥، ٢٠٠٧، معــرض «تعانــق الأشــقاء» بهيئــة أبــو ظبــى للثقافــة والــتراث مــارس ٢٠٠٧، حصــل الفنــان  الحفــر الــدولي بروماني

عــلى شــهادة تكريــم. 

الزيارات الفنية:

ــصر،  ــم المتاحــف الموجــودة فى م ــوان، معظ ــصر وأس ــيناء- الأق ــوب س ــد – جن ــوادى الجدي ــصر – ال ــات م ــارات لمعظــم محافظ زي

ــا ١٩٩٤.  ــ�و: – كيني ــا~ بن ــة الألم ــد جوت ــا ١٩٧٠،  معه ــا – إيطالي ــث بروم ــن الحدي متحــف الف

المهام الفنية التي كُلف بها: 

اختــ� الفنــان قوميســي� تنفيــذى لترينــالي مــصر الــدولي لفــن الجرافيــك الــدورة التأسيســية الأولى ١٩٩٣، اختــ� الفنــان قوميســي� 

ومشــارك �عــرض الفــن التشــكيلي �هرجــان نــ�و: الثقــافي الــدولي بالمركــز الثقــافي الألمــا~ جوتــه – نــ�و: كينيــا ١٩٩٤، تكليــف 

 Ëبــإدارة البيناليــات والمعــارض الدوليــة مــن قبــل أ.د/ أحمــد نــوار رئيــس قطــاع الفنــون التشــكيلية، شــارك فى إعــداد وإقامــة أكــ

مــن ١٠٠٠ معــرض خــاص وج�عــي محــلي ودولي وبيناليــات وتريناليــات مختلفــة مــن خــلال العمــل بقاعــات العــرض، اختــ� عضــو 
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للجــان العليــا لبينــالي القاهــرة وترينــالى الخــزف وبينــالي القاهــرة الــدولي للخــزف، وبينــالي الإســكندرية، قوميســيير تنفيــذي لبينــالي 

القاهــرة الــدولي العــاشر2006.

الموسوعات المحلية والعالمية المدرج فيها اسم الفنان: 

فــن الجرافيــك المــري للأســتاذ الدكتــور/ فتحــي أحمــد، تناولــت معظــم الصحــف والمجــالات أعــال الفنــان بالنقــد والتحليــل وكُتــب 

عنــه معظــم النقــاد والفنانــون، كتــاب عــن حيــاة الفنــان وعملــه، تأليــف أ.د./ مصطفــى عبــد الرحيــم محمــد ســعيد، كانــت أعــال 

الفنــان وتجربتــه الموضــوع الرئيــي للعديــد مــن أطروحــات الماجســتير والدكتــوراه.

الأنشطة الثقافية والفنية:

تقديــم لمعــرض )حــوار تشــكيلى لســبعه فنانــن( 1989، تقديــم لمعــرض التلقائيــن بقاعــة حســن راغــب، تقديــم لمعظــم البيناليــات 

والتريناليــات الدوليــة المقامــة فى مــر،  تصميــم جــداول وإحصائيــات توضح مشــاركة الــدول والفنانين بجميــع البيناليــات والتريناليات 

الدوليــة التــى تقــام فى مــر.

الجوائز المحلية: 

 نــال عــدة جوائــز منهــا: الجائــزة الثالثــة فى الحفــر وشــهادة تقديــر فى معــرض الربيــع 1976، الجائــزة الأولى فى الرســم مــن الثقافــة 

الجماهريــة 1976، الجائــزة الثالثــة فى الحفــر مــع شــهادة تقديــر مــن معــرض الطلائــع 1977، شــهادة تقديــر مركــز شــباب الجزيــرة 

احتفــالاً بثــورة التصحيــح 1979، جائــزة اســتحقاق فى الحفــر مــع شــهادة تقديــر مــن مســابقة المعــرض العــام 1981، 1983، شــهادة 

ــة فى مجــال  ــر مــن ليســية الحري ــون التشــكيلية بالإســكندرية 1981، شــهادة تقدي ــون مــر الأول للفن ــر لمعــرض صال شــكر وتقدي

الصحافــة المدرســية 1985، شــهادة تقديــر مــن الجمعيــة الأهليــة 1986، شــهادة تقديــر مــن الجمعيــة المصريــة للتصويــر الفوتوغــرافى 

1987، شــهادة تقديــر مــن ليســية الحريــة فى مجــال التربيــة الفنيــة 1988، شــهادة تقديــر مــن الجمعيــة المصريــة للتصويــر الفوتوغرافى 
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١٩٨٨،  الجائــزة الثالثــة فى التصويــر مــع شــهادة تقديــر مــن مســابقة المعــرض العــام «المــاء فى حيــاة الإنســان» ١٩٨٨، شــهادة تقديــر 

مــن الجمعيــة الأهليــة ١٩٩١، الجائــزة الأولى فى التصويــر مــع شــهادة تقديــر مــن مســابقة الفنــون التشــكيلية الهيئــة العامــة لقصــور 

ــا~ والعــشرون ١٩٩١، خطــاب شــكر  ــزة النقــاد فى الخــزف مــن المعــرض العــام الث ــر لنيــل جائ ــراءة تقدي الثقافــة ١٩٩١، شــهادة ب

وôيــز مــن الإدارة المركزيــة بقطــاع الفنــون التشــكيلية ١٩٩١، جائــزة النقــاد فى الخــزف مــع شــهادة تقديــر مــن مســابقة المعــرض 

العــام ١٩٩١،  شــهادة تقديــر مــن الاتحــاد العــام لشــباب العــ�ل ١٩٩٢، شــهادة تقديــر مــن نقابــة التشــكيلي
 لمعــرض ليــالي رمضــان 

ــا  ــة التشــكيلي
 لمعــرض ضحاي ــر مــن نقاب ــك الأهــلي ١٩٩٢، شــهادة تقدي ــة مــن البن ١٩٩٢، شــهادة معــرض العطــاء وثيقــة وطني

الزلــزال ١٩٩٣، خطــاب شــكر وتقديــر مــن الهيئــة العامــة للاســتعلامات عــن معــرض إفريقيــا فى الفــن المــصري ١٩٩٣، شــهادة تقديــر 

مــن محافظــة الــوادى الجديــد ١٩٩٧، شــهادة شــكر للمشــاركة فى معــرض الربيــع «قــصر التحديــث الثقــافي �ــصر الجديــدة» ١٩٩٩، 

شــهادة تقديــر مــن نقابــة التشــكيلي
 عــن معــرض فلســط
 ٢٠٠٢، شــهادة تقديــر جمعيــة فنــاª الغــوري ٢٠٠٤، شــهادة تقديــر 

للمشــاركة فى معــرض نــادي الصيــد ٢٠٠٤، شــهادة تقديــر مــن المعــرض الثامــن للفنــون التشــكيلية بنــادي الصيــد ٢٠٠٧، شــهادة تقديــر 

مــن المهرجــان القومــي الثالــث للحــرف التقليديــة والتراثية – وكالــة الغــوري ٢٠٠٧.

الجوائز الدولية:

 حصــل عــلى عــدة جوائــز دوليــة: ميداليــة مــن بينــالي الإســكندرية الحــادي عــشر فى الحفــر ١٩٧٦، خطــاب شــكر للمشــاركة فى لجنــة 

إعــداد وعــرض الأزيــاء لبينــالي القاهــرة الــدولي الخامــس ١٩٩٤، ميداليــة مــن ترينــالى مــصر الــدولي الثــا~ لفــن الجرافيــك ١٩٩٦، 

شــهادة تقديــر للمشــاركة فى النــدوة الدوليــة الموازيــة لبينــالي القاهــرة الــدولي الســادس ١٩٩٦، شــهادة تقديــر للمشــاركة والإعــداد 

لبينــالي القاهــرة الــدولي الرابــع للخــزف ١٩٩٨، شــهادة تقديــر لعضويــة اللجنــة العليــا لبينــالي القاهــرة الــدولي الثامــن ٢٠٠١،  شــهادة 

شــكر وتقديــر لعضويــة اللجنــة العليــا لبينــالي الاســكندرية ٢٠٠١، شــهادة تقديــر لعضويــة اللجنــا العليــا لبينــالي القاهــرة الــدولي 
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ــدولي  ــالي القاهــرة ال ــا بين ــة علي ــر لجن ــك 2003، شــهادة تقدي ــالى الجرافي ــا ترين ــة علي ــر لجن الســادس للخــزف 2002، شــهادة تقدي

التاســع 2003، شــهادة تقديــر لعضويــة اللجنــة العليــا لبينــالي الاســكندرية 2003،  دبلومــة شرفيــة مــن بينــالي الحفــر الــدولي برومانيــا 

2005، شــهادة تقديــر لجنــة عليــا فى بينــالي الاســكندرية الثالــث والعــرون لــدول البحــر المتوســط 2005،  شــهادة تقديــر لجنــة عليــا 

فى ترينــالى مــر الــدولي الخامــس لفــن الجرافيــك 2006، شــهادة تقديــر مــن بينــالي الحفــر الــدولي برومانيــا 2007.

المقتنيات الخاصة:

 لدى بعض الأفراد فى مصر والخارج.

المقتنيات الرسمية:

متحــف الفــن المــري الحديــث بالقاهــرة، وزارة الخارجيــة، المــرح القومــي، البنــك العــربي الأفريقــى، البنــك الأهــي المــري، دار 

الأوبــرا المصريــة، قاعــة المؤتمــرات الدوليــة، متحــف جوزيــب بروزتيتــو- تيتوجــراد - يوغوســافيا، متحــف الجرافيــك الــدولي بمــر، 

متحــف دنشــواى - شــبين الكــوم، المجلــس الأعــى للثقافــة، متحــف كلــوج الــدولي للجرافيــك برومانيــا .

الأعمال الفنية الهامة فى حياة الفنان:

عــدة أعــال فنيــة بمتحــف الفــن المــري الحديــث، عمــل فنــي بــدار الأوبــرا المصريــة الحديثــة، عملــن بقاعــة المؤتمــرات الدوليــة، 

عمــل فنــي بالمــرح القومــي، عمــل فنــي بالمجلــس الأعــى للثقافــة .
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  (e Nile Art Gallery (2) in January 1990.
  Shebin Elkom Culture Palace in 1993.
  (e Center of Arts in Zamalek in 2000.
  (e gallery of the Egyptian Center for International Cultural Cooperation in 1995 and 2000.
(e culture palaces aQliated to the General Organization of Culture Palaces in Tanta,     Shebin Elkom, and Kafr Elsheikh in 2000 and 2001.
- «Eltahan’s Folk Art», an exhibition held at the Yacht Club, Giza, in May 2001.
- Maadi Public Library in 2003.
-»(e Mawlid», an exhibition held at the Foreign Diplomats Gallery in the Egyptian Center for International Cultural Cooperation in 
April 2004.
- Almoustkabal Library in Heliopolis, Cairo, in December 2004.
- Cairo Atelier (His daughter, artist Rehab Eltahan, was the exhibition’s guest of honor) in 2005.
- Cordoba Art Gallery in Mohandessin, Giza, in 2005.
- Mohamed Naghi Gallery, Cairo Atelier, in 2006.

National Exhibitions:
- He participated with his artworks in the digerent genres of art since 1968.
- He exhibited in the Vanguards Exhibition, Spring Exhibition, General Exhibition, Salon of the National Society of Fine Arts, Association 
of Elghouri Artists, Egyptian Printmakers Group, Cairo Atelier, Association of Nature and Heritage, and Salon of Mini Works of Art.
- (e 28th National Art Exhibition in 2003.
- «Ramadan Festivities» in 2004.
- (e First Drawing Salon (Black - White) at Gezira Art Center in May 2004.
- (e 7th Salon of Mini Works of Art in 2004.
- (e 3rd National Graphic Exhibition in 2005.
- (e 29th National Art Exhibition in 2005.
- «Ramadan Festivities» in Cairo Atelier in October 2005.
- (e 1st, 2nd, and 3rd Fine Art Festival at Ibdaa (Creativity) Center in Alexandria for the National Society of Fine Arts in 2004, 2005, and 2006.
- (e 1st Fine Arts Creation Festival ((e General Exhibition and Fine Arts Fair) in 2007.
- «Variations on an Oriental Melody», the National Society of Fine Arts, Elghouri Dome, in 2007.
- (e 8th Fine Arts Exhibition in the Shooting Club, Cairo, in 2007. Eltahan received a certimcate of honor.
- (e Heliopolis Art Salon at Heliopolis Sporting Club in 2007.
- (e 3rd National Festival of Traditional Crans at Wekalet Elghouri in May 2007. 
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Mohamed Eltahan

He was born in Cairo on October 13th, 1946, and died on December 4th, 2021.
Education:
He received a bachelor’s degree from the Higher Institute of Fine Arts (Leonardo da Vinci), Oil Painting Department in 1973.
Membership:
He was a member of:
- The Syndicate of Plastic Artists.
- The Egyptian Printmakers Group.
- The Association of Nature and Heritage.
- The Association of Elghouri Artists.
- The National Society of Fine Arts. He was selected as the secretary–general of the Society and created the Society’s Salon. 
- The Society of Fine Arts Lovers.
- The Emirates Fine Arts Society.
Occupations:
- He taught art to primary, preparatory, and secondary classes at the Lycée Alhorreya School of Bab Ellouk, Cairo, from 1980 to 1992.
- He was:
   Artistic member of the Exhibitions Department.
   Artistic member of the Fine Arts Gallery in Bab Ellouk. 
   Artistic member of the Center of Arts in Zamalek.
   Artistic member of the Nile Art Gallery.
   Artistic member of the National Exhibitions Department.
   Artistic member of the Artwork Examination Department.
   General Director of Biennales, Triennials, and International Exhibitions in the Fine Arts Sector.
   General Director of Ateliers and Houses of Creativity in the Fine Arts Sector.
Solo Exhibitions:
-He is widely acknowledged as the first Egyptian artist who launched several solo exhibitions in South Sinai (Eltor, Sharm Elsheikh, 
Dahab, and Nuweiba) after its liberation from the Israeli occupation in 1983. 
-He also staged several solo exhibitions in most Egyptian governorates.
-He held many other solo exhibitions in:
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- He participated in preparing and organizing more than 1000 national and international solo and collective exhibitions, biennales, and 
triennial during his work in the art galleries.
-He was elected a member of the supreme committees of the Cairo International Biennale, Egypt International Print Triennale, Cairo 
International Biennale for Ceramics, and Alexandria Biennale for Mediterranean Countries.
-He was the executive curator of the 10th Cairo International Biennale in 2006.
National and International References:
- (e Encyclopedia of Egyptian Graphic Art by Prof. Fathi Ahmed.
- Altahan’s works were widely reviewed and analyzed in most newspapers and magazines by many critics and artists.
- A book on Altahan’s life and work was authored by Prof. Mustafa Abdelrahim Mohamed Said.
- Altahan’s artworks and experience were the central themes of many master›s and doctoral theses.
Cultural and Artistic Activities:
- He wrote a foreword for the catalog of «A Fine Art Dialog of Seven Artists» exhibition in 1989.
- He wrote a foreword for the catalog of «(e Spontaneous Artists» exhibition held in Hassan Ragheb Gallery.
- He wrote forewords for the catalogs of most international biennales and triennials of Egypt.
- He designed tables and collected statistics showing the participation of countries and artists in all the international biennales and 
triennials of Egypt. 
National Prizes:
He received:
- (e third prize for printmaking and a certimcate of appreciation at the Spring Exhibition in 1976.
- (e mrst prize for drawing from the Mass Culture Authority in 1976.
- (e third prize for printmaking and a certimcate of appreciation at the Vanguards Exhibition in 1977.
- A certimcate of appreciation from the Gezira Youth Club in celebration of the Corrective Revolution in 1979.
- (e merit prize for printmaking and a certimcate of appreciation at the General Exhibition competition in 1981 and 1983.
- A certimcate of appreciation at the First Egypt Salon of Fine Arts in Alexandria in 1981.
- A certimcate of appreciation for school press from Lycée Alhorreya School of Bab Ellouk in 1985.
- A certimcate of appreciation from the National Society of Fine Arts in 1986.
- A certimcate of appreciation from the Egyptian Society for Photography in 1987.
- A certimcate of appreciation for art education from Lycée Alhorreya School of Bab Ellouk in 1988.
- A certimcate of appreciation from the Egyptian Society for Photography in 1988.
- (e third prize for painting and a certimcate of appreciation at the General Exhibition competition «Water in Human Life» in 1988.
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International Collective Exhibitions:
- He participated in international exhibitions, biennales, and triennials from 1974 until 2007:
- The 1st Arab Art Biennale in Baghdad, Iraq, in 1974, and the 2nd Arab Art Biennale in Rabat, Morocco, in 1976.
- The 11th, 13th, and 14th Alexandria Biennale for Mediterranean Countries in 1976, 1980, and 1982.
- The Contemporary Egyptian Art Exhibition in Sudan in 1977 and 1980.
- The Contemporary Egyptian Art Exhibition in Lagos, Nigeria, Romania, Japan, Germany, and the U.S.A., in 1977.
- A collective exhibition in Kapriisi Gallery, Kuopio, Finland, in 1990.
- Egypt International Print Triennale in 1993, 1996, 1999, 2003, and 2006.
- Cairo International Biennale for Ceramics in 1992, 1994, 1996, 1998, 2000, and 2002.
- The 14th Mini Print International of Cadaqués, Association for the Dissemination of International Graphic Arts (ADOGI), in Spain in 1994.
- The Fine Art Festival at the Nairobi International Cultural Festival, the Goethe Institute in Nairobi, Kenya, in 1994.
- The Fine Art Exhibition at Configura 2. Dialog der Kulturen in Germany in 1995.
- The 7th Cairo International Biennale (Special invitation) in 1998.
- The Egyptian International Print Exhibition in the U.S.A. in 2003.
- Cluj International Graphic Biennale in Romania in 2003.
- The Contemporary Egyptian Art Exhibition in China in 2004.
- Panorama of Contemporary Egyptian Ceramic Exhibition in the Bibliotheca Alexandrina in March 2005.
- International Print Biennale in Romania in 2005 and 2007.
- «Brothers Getting Together» at Abu Dhabi Authority for Culture and Heritage in March 2007, where he received a certificate of honor. 
- Several governorates across the country such as the New Valley, South Sinai, Luxor, and Aswan. 
- Most of the art museums of Egypt. 
Art Visits:
He visited:
- The National Gallery of Modern and Contemporary Art in Rome, Italy, in 1970.
- The Goethe Institute in Nairobi, Kenya, in 1994.
Official Assignments:
-He was the executive curator of the founding session of the Egypt International Print Triennale in 1993.
- He was the curator of and exhibitor at the Fine Art Exhibition of the Nairobi International Cultural Festival at Goethe Institute in 
Nairobi, Kenya, in 1994. 
- He was appointed the Director of the Biennales and International Exhibitions by Prof. Ahmed Nawar, former head of the Fine Arts Sector.
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-An honorary diploma from the International Print Biennale in Romania in 2005.
- A certimcate of appreciation of the Supreme Committee of the 23rd Alexandria Biennale for Mediterranean Countries in 2005.
- A certimcate of appreciation of the Supreme Committee of the 5th Egypt International Print Triennale Alexandria in 2006.
- A certimcate of appreciation at the International Print Biennale in Romania in 2007.

Acquired Artworks:
His artworks are part of:
Private Collections:
Some individuals in Egypt and abroad.
State Collections:
- Museum of Egyptian Modern Art in Cairo.
- (e Ministry of Foreign Agairs.
- (e National (eater.
- (e Arab African International Bank.
- (e National Bank of Egypt.
- (e Cairo Opera House.
- Cairo International Conference Center.
- (e Josip Broz Tito Museum, Titograd, Yugoslavia.
- (e International Graphic Art Museum in Egypt.
- (e Denshway Museum in Shebin Elkom.
- (e Supreme Council of Culture.
- Cluj International Graphic Museum in Romania.
His Major Acquired Artworks:
- Several artworks at the Museum of Egyptian Modern Art.
- An artwork at the Cairo Opera House.
- Two artworks at the Cairo International Conference Center.
-An artwork at the National (eater.
-An artwork at the Supreme Council of Culture.
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- A certificate of appreciation from the National Society of Fine Arts in 1991.
- The first prize for painting and a certificate of appreciation at the fine arts competition of the General Organization of Culture Palaces 
in 1991.
- A certificate of recognition marking Eltahan›s win of the critics’ award for ceramics at the 22nd General Exhibition in 1991.
- A thank-you letter from the Central Administration at the Fine Arts Sector in 1991.
- The critics’ award for ceramics and a certificate of appreciation at the General Exhibition competition in 1991.
- A certificate of appreciation from the General Federation for Youth Workers in 1992.
- A certificate of appreciation from the Syndicate of Plastic Artists for the «Ramadan Nights» exhibition in 1992.
- A certificate of appreciation from the National Bank of Egypt for the «Giving is a National Document» exhibition in 1992.
- A certificate of appreciation from the Syndicate of Plastic Artists for the «Earthquake Victims» exhibition in 1993.
-A thank-you letter from the State Information Service for the «Africa in the Egyptian Art» exhibition in 1993.
- A certificate of appreciation from the New Valley governorate in 1997.
- A certificate of appreciation for his participation in the Spring Exhibition, the Cultural Modernization Palace, Heliopolis, in 1999.
- A certificate of appreciation from the Syndicate of Plastic Artists for the «Palestine» exhibition in 2002.
- A certificate of appreciation from the Association of Elghouri Artists in 2004.
- A certificate of appreciation for his participation in the Shooting Club Exhibition in 2004.
- A certificate of appreciation at the 8th Fine Arts Exhibition in the Shooting Club in 2007.
- A certificate of appreciation at the 3rd National Festival of Traditional Crafts at Wekalet Elghouri in 2007. 
International Prizes:
- A medal for printmaking at the 11th Alexandria Biennale for Mediterranean Countries in 1976.
- A thank-you letter for his membership of the Fashion Show Organization Committee of the 5th Cairo International Biennale in 1994.
- A medal of the 2nd Egypt International Print Triennale in 1996.
- A certificate of appreciation for his participation in the international symposium parallel to the 6th Cairo International Biennale in 1996.
- A certificate of appreciation for participating in and preparing the 4th Cairo International Biennale for Ceramics in 1998.
- A certificate of appreciation for his membership in the Supreme Committee of the 8th Cairo International Biennale in 2001.
- A certificate of appreciation for his membership in the Supreme Committee of the Alexandria Biennale for Mediterranean Countries 
in 2001.
- A certificate of appreciation for his membership in the Supreme Committee of the 6th Cairo International Biennale for Ceramics in 2002.
- A certificate of appreciation of the Supreme Committee of Egypt International Print Triennale in 2003.
- A certificate of appreciation of the Supreme Committee of the 9th Cairo International Biennale in 2003.
- A certificate of appreciation for his membership in the Supreme Committee of the Alexandria Biennale for Mediterranean Countries in 2003.
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painting

التحطيب، ٢٠١٨، ١٠٠×١٢٠سم،  زيت على ق�ش  التحطيب، ١٩٨٧، ١٠٠×١٠٠سم، زيت على ق�ش
 Eltahtib (An Egyptian Stick Dance), 2018, 100 × 120 cm, oil on canvas  Eltahtib (An Egyptian Stick Dance),1987, 100 × 100 cm, oil on canvas



الأم المصرية،1980، 80×90سم، زيت على قماش

 The Egyptian Mother, 1980, 80 × 90 cm, oil on canvas

من وحي النوبة، 2021، 100×100سم، زيت على قماش
Inspired by Nubia, 2021, 100 × 100 cm, oil on canvas
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القهوة، ٢٠١٢، ١٠٠×١٢٠سم، زيت على ق�ش
 Café, 2012, 100 × 120 cm, oil on canvas

السوق، ٢٠٠٨،  ١٠٠×١٢٠سم، زيت على ق�ش
 (e Market, 2008, 100 × 120 cm, oil on canvas
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الربابة، 2000، 50 ×70سم،  زيت على قماش الربابة، 1998، 100×110سم زيت على قماش
 Elrababah (An Egyptian Musical Instrument),1998,

 100 × 110 cm, oil on canvas

Elrababah (An Egyptian Musical Instrument), 2000,

 50 × 70 cm, oil on canvas
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التنورة ، ٢٠٠٢،  ١٠٠×١١٠سم، زيت على ق�ش

 Eltanoura (An Egyptian Folkloric Dance), 

التنورة،  ١٩٩٥،  ١٠٠×١٢٠سم، زيت على ق�ش
 Eltanoura (An Egyptian Folkloric Dance), 1995, 100 × 120 cm, oil on canvas2002, 100 × 110 cm, oil on canvas
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مركب فرعوني، 1981، 80×180سم،  زيت على قماش
 Pharaonic Boat, 1981, 80 × 180 cm, oil on canvas

طبيعة صامتة ، زيت على قماش طبيعة صامتة ، زيت على قماش طبيعة صامتة،  باستيل على ورق 
Still Life, pastel on paper Still Life, oil on canvas  Still Life, oil on canvas
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السوق، ١٩٩٠، ١٠٠×١٢٠سم، زيت على ق�شالسوق، ١٩٨٨، ١٠٠ × ١٠٠سم، زيت على ق�ش
(e Market, 1988, 100 × 100 cm, oil on canvas (e Market, 1990, 100 × 120 cm, oil on canvas
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السوق، 1997،  100× 100سم، زيت على قماشالسوق، 1994،  100×100سم، زيت على قماش

 The Market, 1994, 100 × 100 cm, oil on canvas The Market, 1997, 100 × 100 cm, oil on canvas
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السوق، ٢٠١٨،  ١٠٠×١٢٠سم، زيت على ق�ش
 (e Market, 2018, 100 × 120 cm, oil on canvas

 أدوات البناء، ١٩٧٣، ١٠٠×١٠٠سم، زيت على ق�ش
(e Construction Tools, 1973, 100 × 100 cm, oil on canvas
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السوق، 2018،  100×120سم، زيت على قماش
 The Market, 2018, 100 × 120 cm, oil on canvas

فلكلور مصري، 2021،  110×120سم، زيت على قماش
Egyptian Folklore, 2021, 110 × 120 cm, oil on canvas
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الصيادين،  ٢٠٠٣،  ١٠٠×١٠٠سم، زيت على ق�ش الطبلية ، ١٩٨٣،  ١٠٠×١٠٠سم، زيت على ق�ش
 Eltablia (An Egyptian Low Round Table), 1983, 

100 × 100 cm, oil on canvas
 (e Fishermen, 2003, 100 × 100 cm, oil on canvas
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الفانوس،  2017، 100×110سم، زيت على قماشالطبلية،  1983، 100×100سم، زيت على قماش
 Eltablia (An Egyptian Low Round Table),

 1983, 100 × 100 cm, oil on canvas

 Elfanous (An Egyptian Lantern), 2017,

 100 × 110 cm, oil on canvas
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أهلة، ١٩٩٠، ١٠٠×١٢٠سم، زيت على ق�شالنقرزان، ١٩٨١،  ١٠٠×١١٠سم، زيت على ق�ش
Elnakrazan (An Egyptian Musical Instrument)

, 1981, 100 × 110 cm, oil on canvas
Crescents, 1990, 100 × 120 cm, oil on canvas
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النقرزان، 1979، 110 × ٨0 سم، زيت على قماشالمولد، 1996، 100×120سم، زيت على قماش
 Elmawlid (A Holy-Man-Birthday Celebration),

 1996, 100 × 120 cm, oil on canvas
 Elnakrazan (An Egyptian Musical Instrument), 

1979, 110 × 80 cm, oil on canvas
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أهلة، ٢٠٢٠،  ١٠٠×١٠٠سم،  زيت على ق�شأهلة، ١٩٩١،  ١٠٠ ×١٠٠سم،  زيت على ق�ش
 Crescents, 1991, 100 × 100 cm, oil on canvas Crescents, 2020, 100 × 100 cm, oil on canvas
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النقرزان، 1987،  100×120سم، زيت على قماش
 Elnakrazan (An Egyptian Musical Instrument),

 1987, 100 × 120 cm, oil on canvas

أهلة، 2020، 100×100سم، زيت على قماش
Crescents, 2020, 100 × 100 cm, oil on canvas
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Nubian Folklore, 2015, 60 × 80 cm, oil on canvas فلكلور نوu،  ٢٠١٥،  ٦٠×٨٠ سم، زيت على ق�ش
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بيت من النوبة، 1994،  100 × ١٠٠سم، زيت على قماشبنات مصر، 1980، 100 × 100 سم، زيت على قماش
Egypt’s Girls, 1980, 100 × 100 cm, oil on canvas House of Nubia, 1994, 100 × 100 cm, oil on canvas
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جرافيك، ١٩٧٥، ٣٠×٤٠سم، طباعة على ورقبيت نوu،  ٢٠٠٧،  ١٠٠×١٠٠ سم، زيت على ق�ش
 Nubian House, 2007, 100 × 100 cm, oil on canvas Graphic, 1975, 30 × 40 cm, print on paper



45

The Construction Workers, 1973, oil on canvasعمال البناء،  1973، زيت على قماش
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طبيعة صامتة، زيت على ق�ش
 Still Life, oil on canvas
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فرقة الست،  ١٩٧٨،  ١٠٠×١٠٠سم، زيت على ق�ش
 (e Female Singer’s Ensemble, 1978, 100 × 100 cm, oil on canvas

من وحي النوبة، ١٩٨٩،  ١٠٠×١١٥سم، زيت على ق�ش
 Inspired by Nubia, 1989, 100 × 115 cm, oil on canvas
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مصر الأم، 2021 ، 90×100سم، زيت على قماش

Egypt, the Mother, 2021, 90 × 100 cm, oil on canvas

من وحي النوبة،  2007، 80×80 سم، زيت على قماش 

Inspired by Nubia, 2007, 80 × 80 cm, oil on canvas
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Ceramics

 خزف، طلاء ملون لامع جليز، ٢٥×٢٠سم، ٢٠٠٣خزف، طلاء ملون لامع، قطر الطبق ٤٠سم، ٢٠١٥
Ceramic, colored glazed enamel, plate diameter 40 cm, 2015Ceramic, colored glazed enamel, 25×20cm, 2003



 خـزف، طــلاء ملون لامــع

 قطر الطبق 40سم،  2016
Ceramic, colored glazed enamel,

 plate diameter, 40 cm, 2016
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 خزف، طلاء لامع جليز ملون، ٣٠×١٥سم، ٢٠٠٣
Ceramic, colored glazed enamel, 30×15 cm, 2003



53

خزف، طلاء لامع جليز ملون، 35×30سم، 2001خزف، طلاء لامع جليز ملون، 35×25سم، 1999
Ceramic, colored glazed enamel, 35×25 cm, 1999Ceramic, colored glazed enamel, 35×30 cm, 2001
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خزف، طلاء لامع ملون، ٢٥×٣٠سم، ٢٠٠٠ خزف، طلاء لامع ملون،  ٢٠×٣٠سم، ٢٠٠٣
Ceramic, colored glazed enamel, 20×30 cm, 2003Ceramic, colored glazed enamel, 25×30 cm, 2000
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خزف، طلاء مط، ٤5×٥0 سم، ١٩٩٥خزف، طلاء لامع ملون، 35×30سم، 1999
Ceramic, colored glazed enamel, 30×35 cm, 1999Ceramic, matt enamel, 45×50 cm, 1995
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خزف، طلاء مط ملون، ٥٠×٢٥سم، ٢٠٠٠
Ceramic, colored matt enamel, 50×25 cm, 2000

 خزف، طلاء ملون مط، ٢٠×٣٠سم، ٢٠٠٢ 
Ceramic, colored matt enamel, 20×30 cm, 2002
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 خزف، طلاء ملون لامع، 20×30سم، 2003
Ceramic, colored glazed enamel, 20×30 cm, 2003
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خزف، طلاء لامع جليز ملون، ٢٠×٣٥سم، ١٩٩٧
Ceramic, colored glazed enamel, 20×35 cm, 1997

 خزف، طلاء مط ملون، ٤٥×٤٠سم، ١٩٩٦
Ceramic, colored matt enamel, 45×40 cm, 1996
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 خزف، طلاء ملون مط، 20×30سم، 2001
Ceramic, colored matt enamel, 20×30 cm, 2001

 خزف غير مطلي،  35×35 سم، 1991
Uncoated ceramic, 35 × 35 cm, 1991
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خزف غ� مطلي، ٢٠×٣٠ سم، ٢٠٠٨خزف غ� مطلي، ٢٠×٣٠ سم، ٢٠٠٥
Uncoated ceramic, 20 × 30 cm, 2005Uncoated ceramic, 20 × 30 cm, 2008



61 Ceramic, colored glazed enamel, 20×30 cm, 2003

خزف، طلاء ملون جليز لامع، 20×30سم، 2003
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خزف غ� مطلي، ٤٠×٣٠ سم، ١٩٩٦ خزف غ� مطلي، ٣٥×٤٠ سم، ٢٠٠٠
Uncoated ceramic, 35×40 cm, 2000Uncoated ceramic, 40 × 30 cm, 1996
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موديل، خزف طلاء ملون مط، 25×70 سم، 2001خزف غير مطلي، 40×30 سم، 1998
Uncoated ceramic, 40×30 cm, 1998Model, ceramic, colored matt enamel, 25×70 cm, 2001



جميع حقوق الطبع محفوظة لقطاع الفنون التشكيلية ٢٠٢٢

تـصميم الكتالـوج

شيمــاء نجيـــب

 مـراجع لغة عربية

مـهـــا محمـــود




